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A megváltó ige.
Debreczen, ok*. 30.

»Jog, törvény és i g az s á g« 
, . . E/zel a jelszóval foglalta el a mos­
tani kormányelnök állását s azóta ez 
szálló-igévé lett, sűrűn emlegetve lapok­
ban, avatottak és avatlanok által, helye­
selve vagy pártolókig.

Talán halmozat, mindenesetre el 
rendezési hiba van e háromnak igy egy­
más mellé, vagy alá állításában. Az i g a z- 
zság az »egy szükséges dolog.< Ha ez él az 
emberek szivében, ha aszerint vezetik elei­
gyakorlatukat, ha nemcsak mint elvet 
becsülik, hanem cselekedeteik zsinórmér­
tékévé teszik : akkor nemis volna szük­
ség törvényre . . . elég volna kinek- 
kinek saját öntudata — a »botránkozás 
nélkül való lelkiismeret mind isten mind 
emberek előtt.«

A j o g hangoztatását már gyanit- 
hatólag az tette szükségessé, hogy az 
emberek kisebb-nagyoob mértékben el­
tértek egymás iránt az igazság szigorú 
vonalától s többet engedtek meg maguk­
nak, embertársaik rovására; azért azon 
vonalat ki kellett mutatni, amelyet át­
hágva, már az ember embertársának sé­
relmére lehet, abból tulajdonítván el, 
ami annak is tulajdona, amihez annak 
joga van.

A törvény pedig csak akkor 
keletkezhetett, amikor az igazságból fo­
lyó jogok áthágásai oly gyakoriakká let­

Az élet harlekinjai.
— Elbeszélés. —

— A «Debreczen» eredeti tárczája.
Ina : Csengey Gésztáv.

Szegény kandidátus halad a sáros or­
szágúton. Nem igen néz sem előre, sem hátra ; 
hátra azért nem, mert azt, a mi hátul van, 
azt már átgázolt« ; előre pedig azért nem, 
mert akár nézi, akár nem, azon is ét kell 
gázolnia, mivel hogy elől-hálul nincs egyéb, 
mint sár.

Csak ballag hát, fejét előre horgasztva ; 
tisztességesen el van fáradva, kicsit messziről 
talált elindulni. Egyenesen Jénából jön gyalog.

A kik voltak Jénában, tudhatják, hogy 
az ut onnan MagyaJországig, sétának éppen 
nem tréfa dolog.

Nagy szerencséje, hogy el van fáradva, 
mert ha nem volna elfáradva, sebesebben 
haladna ; a sebes léptek pedig fölfecsken­
deznék reá a sarat, akkor mennyi időt kel­
lene vesztegelnie öltözete tisztogatására. Ezt 
az időt és fáradságot a csendesebb ballagás­
sal megtakaríthatja. Tiszta profil.

Hat csak megy, megy, raendegél.
Ha kocsival találkozik, kitér előle, az­

tán megint a kerékvágásba tér és ballag to­
vább.

Vtgre egy csárdához érve megáll és szá­
mot vet magával és erszényével, tovább men­
jen-e még, vagy betérjen ide pihenni ? Most

teb, hogy a már társadalomba szervez­
kedett emberek közt emiatt súrlódások 
— sőt több — a társadalom békéét 
zavaró összeütközések is keletkeztek ; a 
mikor már az enyém és tied közti meg 
külömbözietés kifejlett és a tulajdon 
védelme követelte a megrendszabályo- 
zást.

Nem igy kellene tehát, e háromsá­
got elrendezni, hogy »jog, törvény és 
igazság«, hanem igy : Igazság, jog, tör­
vény; ámbár ha igazság van, akkor nem 
szükség a jogot (eszegetni, mert annak 
érzése minden ember szivében hallgatag 
meg van, s mig igazságos — tényleg 
senki át nem hágja. Csak ha az igazság 
kívánta kölcsönösség tisztelete nem védi 
a határt, támad fel a figyelmeztetés 
szüksége ; Eddig és ne tovább ! s áll 
oda a törvény a szükséges védelemre. 
Amikor tehát már jogot, törvényt han­
goztatunk : az, az ős eredeti ártatlanság 
állapotából kilépést — az elfajulás Hatá­
rába átcsapongást jelent, a mikor 
csakugyan az igazságot, az ebbő) eredő 
vagy másképpen, — talán az igazság 
rövidségéből előállott jogot törvénynyel 
kell védeni.

Széli Kálmán is bizonyosan 
érezte azt, hogy a magyar szükebb és 
bővebb társadalom egészen a mindent 
beölelő nagy társadalomig, amit Á I - 
I a m nak nevezünk, szörnyen eltért az 
igazság tiszteletétől, egészen a társadalmi 
erkölés-romlás posványába süjjedt és

néz csak előre, de a láthatár szélén falunak 
még se hire, se hamva. Pihenjünk tehát egy 
kissé, gondolja magában — s betér a csár­
dába.

Odabenn az ivószobában csak egy ven­
dég üldögél a kecskelábu asztal mellett. A 
fáradt kandidátus odaül másodiknak. Szembe 
ül vele, mert nem szokta kerülni az emberek 
tekintetét, nincs oka reá, sokat tud és sem­
mije sincs, az ilyen fiatal embernek, nincs oka 
sem félni, sem szégyenlősködni.

A vele szemben ülő már nem fiatal erei­
ben, öregnek is beillenék. Szürke úti zub­
bony a ruhája, barna »simléderes« sipkája 
hátra tolva a feje búbján ágaskodik a padlas- 
gerenda felé.

Az öreg ember szeme közé' néz a fiatal­
nak, ez vissza nézi. Farkas szemet néznek.

Most belép a kocsmáros;; az öreg feléje 
fordul.

— Kész-e már a paprikás — mi ?
— Mindjárt tálal az anyjuk — felel a 

kocsmáros.
— Egy meszely bort « egy darab ke­

nyeret ! — rzól közbe az ifjú.
— Mekkorát ? — kérdi a kocsmáros 

furfangosan.
— A mekkorát egy porczióban mér

kend.
A kocsmáros kifordult ; mert az öreg a 

fiatal felé szól — csak úgy félsxemmel ka 
csintva.

nélkülözhetvén szüksége van reformáció­
ra, ami itt azt jelenti: visszatérés 
a törvénytiszteletben t a r­
tás á v a 1, a kölcsönös 
jogok megbecsülésé­
vel — lehetőleg — a h a m i s i t- 
1 a n igazsághoz.

Megváltószó volt ez . . . 
Még a politikai ellenfelek is hozsánnával 
üdvözölték. Hogy ne, mikor éppen ők 
voltak a szabad, független magyar állam 
létezése feltételének a legmagasabb társa­
dalmi szeplőtelen igazságnak bajnokai 
s éppen az ő megsemmisitásökre követte 
el az előző kormány a magyarok Istené­
hez felkiáltó igazságtalanságot.

Tévedni — mondják — emberi 
dolog.

S z é 1 1 K. sem ment az emberi 
gyarlóságtól, ö is kimondta szájon a 
Megváltó igét, de meghagyta a lyukat 
aválasztásivisszaélé- 
s e k kiküszöbölésérealk o- 
toíttörvénymódositás 
lanyhaságában.a lebetséget 
a tisztaválasztások legfőbb politikai igaz­
ságának kikezdésére, a fuvardíjak­
ban az etetés-itatás lehetőségében, e 1- 
látás czim alatt.

Szerencse ha átlátta már tévedését 
ezen a téren, mert csakugyan a megyék 
határozatai s az ezek nyomán várható 
események az ő szálló, igéjét meghazud­
tolni ;és őt reformátort magaslatából 
mélyen alá szállítani, nagyon alkalmasok

— Nem lesz száraz csak úgy magában ?
— Majd leöntöm borral, felel ez csak 

úgy félválról.
— Hm ! de kemény ám ! próbáltam 1
— Van jó fogam hozzá.
— De könnyén veszed a világot, öcsém !
— Nagy a világ, elférek benne.
— De sok ám a bolondja.
— Ha sok, csak én ne legyek a nagy­

jából, még az is szerencse.
— Hahaha, elmés kölyök vagy öcsém, 

szeretem a filozófiádat.
— örülő*, nem is ingyen kaptam.
Az öregnek behozták a jószagu gőzölgő 

paprikást, a fiatalnak meg a száraz ke­
nyeret.

Az öreg ránézeit a kenyérre, aztán a 
fiatat emberre s újra megszólitá :

— Hát öcsém, eszel-e ebből, ha meg­
kínállak ?

— Hogyne, van kenyerem hozzá I
— No hát együk meg ezt ketten, ket­

tőnknek is elég lesz.
Ezzel hozzá fogtak s egy szót sem szól­

tak, amíg tisztára meg nem ették. A fiatal 
még a tálat is kitörölte utolsó falat ke­
nyerével.

— Ej öcsém - szólalt meg most az 
öreg — tisztelem az étvágyadat, mondhatom, 
jó pajtösa a filozófiádnak.

— Meg hiszem azt! együtt hoztam mind­
kettőt gyalog.
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s megérti alapjában, hogy annak az 
igének csak úgy van megváltó tartalma 
és csak úgy emeli ki a magyar politikai 
társadalmat a választások siijjesztő pos­
ványából, hogy ha elismeri azt, hogy az 
igazság nem ismer alkudozást, tehát az 
ebbőifolyó ügyek védelmére alkotott tör­
vényeknek, sem szabad ismerniök engedé­
kenységre hajló alkudozásokat.

Az a kijelentés, hogy a kortes izü 
határozatokat hozó törvényhatóságokat 
mint belügyminiszter, revíziót illető jogá­
nál fogva, megrendszabá- 
1 y o z z a, ígéretnek megjárja, de végre­
hajtása a törvényhatóságok határozati 
jogába oly egyoldalú beavatkozás lesz, 
amihez vehet s clhisszük, hogy vesz is 
magának jogot a belügyminiszter s az ő 
rendelkezése közelebb és állhat az Igazság­
hoz, de a megyék határozati joghatályá­
nak csonkítása, ezek jogkörének gyengí­
tése, már mint kovmányhalalmi tultengés 
jelentkezik és maga is törvénysértés lehet. 
Atörvénynek oly minden két­
ségen felül állónak kell lennie, hogy az 
a határozatok hozásában már minden 
habozást, önző czélzatokat, vagy minisz­
teri rendszabályozó beavatkozást is ki­
zárhasson.

Amikor Széli K. megengedte, hogy 
a választási törvényben bennmaradjanak 
ama visszaélésék, a „jog, törvény és igaz­
ság“ kijátszására hagyta meg a lehető­
séget s maga tette Megváltó igéjét 
kétes értékűvé.

Az az önérzetes és büszke kijelentés, 
amit a pénzügyi bizottság f. hó 27-iki 
ülésében arra az ellenzéki jellemzésre: 
„a főispán! állás kizárólag politikai — 
értsd kortesvezéri — állás“ tett: »áll eléje 
annak, aki azt akarná bizonyítani, hogy 
kormányzata alalt bármi törént volna, 
tudva, vagy raúlasztással, a mi a tőle 
kifejtett elvekkel, a törvénynyel és jogos-

— Ugyan honnan ?
— Jénából.
— Micsoda ? Te diák vagy ?
— Csak voltam ; most már semmi sem 

vagyok, a mig nem leszek valamivé.
— No majd megsegít az Isten.
— És a magam embersége.
— Dejsz öcsém azzal mai napság nem 

sokra megy az ember. No de azért van a vi­
lágon mindenféle bolond ember, hogy az okos 
hasznukat vegye. Hát szabad-e megtudnom 
nevedet ? ,

— Szabad. Nem kerül semmibe. Az én 
nevem : Bodza Kálmán.

— Eszem ,a nevedel, de szép !
— A milyen olyan, beérem vele.
— Hát aztán nem mókázol most velem ?
— jtt vannak bizonyítványaim, győződ­

jék meg belőlük, ha fűd olvasni.
— Ha tudok-e ? de még Írni is ; nem 

teszed próbára ?
— Nem vagyok rá kiváncsi.
— De öcsém csak állj szónak, hadd 

Írjak fel rólad egyet-mást; tálán hasznát 
veszed, ha rád akadhatok ; tudok ám én egy 
pár ekklezsiát, a me yekre van egy kis be­
folyásom.

Most mintha valami az eszébe jutott 
volna, nagyot csapott öklével az asztalra s 
elkezdett torkaszakadtából nevelni.

— Hahhahaha — várj öcsém Bodza — 
ljabaha — hadd adja ki mérgét a nevető ked­
vem — ahhahaha:

Neki vetette hátát a falnak, végignevelte 
a magánhangzók egesz skáláját a legmélyebb

Sággal ellenkeznék,« alig változtat egy­
előre még ama szálló ige iránt tett meg­
jegyzésünkön valamit; mert amióta Széli 
kormányoz, választások még alig voltak, 
tehát a főispánok állásának főkortes 
mivolta új bizonyságára, nem nyilt alka­
lom,; ezen a téren ,§jséll(,,jog,/törvény 
és igazság* szyrabolumának értéke sem 
érvényesülhetett. A mi tehát nem történt 
meg, nem köve kezés, hogy meg ne tör­
ténhessék. El várjuk, hogy meg se is 
történjék, hogy igéje csakugyan »Megváltó 
ige« legyen !

—a —r.

Debreczen, október 30.
A beteg pénztári törvény reformja.

A fővárosi mupkás szakegyesületek é* 
betegpeuztárak küldő»i©i vasárnap délelőtt a 
nyomdászok szakegyesületében tanácskozmányt 
tartotiak abeiegpénztáritör 
vény módosítása ügyében, Ezen 
tanácskozásra maga Hegedűs Sándor ke- 
reskeJelmi miniszter .hívta fel a munkásokat, 
mert a betegpénztárakról szóló törvényt refor­
málni kívánja. A tanácskozást Teszársz 
Karoly a szaktanács elnöke nyitotta meg, ki­
nek ajánlatára Klárik Eerencz és Vancsák 
Jánost elnökké, Lerner Samut es Buchinger 
Manót jegyzőkké választották meg. A gyűlésen 
képviselve voltak : az általános munkáspénz- 
tar, a magyar államvasuti munkátok beteg­
pénztára, a Wörnev, Hamburger, iligier és 
Graefl-féie betegpönztárak, valamin' 30 szak- 
egyesület 77 taggal. Teszársz Károly mint 
előadó részletesen ismertette a betegpénztári 
törvényt és ecsetelte annak hiányait, különö­
sen kiemelték azt, hogy a budapesti kerületi 
betenpénztár vezetésébe a munkásoknak sem­
mi beleszólási joguk nincs. Utána C s i 1 1 a g 
Zsigmond dr. mondotta, hogy a betegpénztári 
törvény azért nem jó, mert annak alkotásánál 
nem halgatták meg a munkásokat. Stei­
ner Kálmán telpanas*dia, hogy a munka­
adók gyakran nem jelentik be alkalmazot'aikai 
szabályszerűen a betegpéry$táraknál s emiatt a 
munkás, megbetegedés esetén, nem részesülhet 
betegzegélyben. Kívánja, hogy az ily^munka- 
adók szabadságvesztéssel bünfettessenek, (He-

ó-tól a legmagasabb i-ig, aztán mikor elkészült 
vele megveregette az ifjú vállát s monda :

— Már most beszélj atyámfia az Urban 1
— Mit beszéljek ?
— Beszéld el az életed históriáját. Ilyen 

Bodza nem minden bokorban terem.
— Szívesen, ha éppen kiváncsi rá.
— De mennyire!
— Rövid história. Születtem én is, mint 

akarki fia, ezelőtt 25 évvel.
— Huszonöt év? hahaba — pompás!
— Ezen is lehet nevetni ? Ezt még nem 

tudtam.
— Mit tudsz te? Csak folytasd.
— Az apám kovácsmester volt az alföl­

dön, doktor is volt, csakhogy nem embert, 
hanem barmot kúrált, a mi különben néha 
egyre megy.

Az öreg most nem nevetett, pedig az ifjú 
azt várta; hiába, most nem nevetett, valami 
fúrta a fejét.

— Nem hallgat rám ?
— Dehogy nem, csak folytasd; derék 

vicczelő vagy, beillenél lőcsei kalendáriumnak, 
csak folytasd.

— az apám büszke volt a tudományára ; 
de azt akarta, hogy fia még különb legyen, 
azért diákiskolába küldött. Hol ós miként végez­
tém iskoláimat, azt e bizonyítványok elég pon­
tosan kimutatják.

— Jól van ; ezt hát átnyújthatod.
— Mire a (heológiába kerültem, szülőim 

elhaltak, s én kénytelen voltam gyermekek 
tiinilásaval keresni kenyeremet. — Tanáraim 
egy előkelő házba ajánlottak, t. i.: gróf 
Bukvayekhoz.

lyeslés). Majd W e I t n e r Jakab szólalt 
fel : követeli a kőtelező állami biztosítást. in. 
állványára a következő határozati javaslatot 
fogadták el :

Kimondja a munkás >k ankettje, hogy a 
munkások érdekeit kellőképen kielégítő beteg, 
segélyezés alap feltételének a kötelező állatni 
baleset biztosítás törvényhozási utón való ké­
résziül vitelei'sürgeti. Követeli a kormánytól 
az egységes állami be egsegélyezési törvényt 
oly módón, hogy a vezetőség Kétharmadrész­
ben szabad választás utján munkásokból áll- 
jón. E törvény életbelépéséig az atikett leg­
jobbnak tartja a szabad ipartestületi pénztá- 
rakat, hol a munkások két harmad részben 
vannak a vezetőségben képviselve. Végül kö­
veteli az ankett az egyes gyári pénztárak el- 
törlését.

Izrael Jákáb indítványára követelik 
a szabad orvos választást Többek hozzászó­
lása után az indi'ványokai elfogadták s aiapos 
indokolás mel ett azt emlékiratban fogjak ^át­
nyújtani Hegedűs Sándor kereskedelmi minisz­
ternek.

Az országgyüléei függetlenségi és 
48-as párt tegnap este 5 órakor József kör­
úti helyiségeiben értekezletet tartott, melyen 
határozatukat hoztak 'arról, hogy f. é november 
elsején miképen rój ja le a kegyelet adóját a 
függetlenségi párt ? Elhatároztak, hogy a part 
nevében megkoszorúzzák Ko-sulh Lajos, Iránéi 
Daniel és Helty Igoácz sírját, A Kossuth La­
jos sírjánál mondandó alkalmi emlékbeszéd 
megtartására felkérték Illyés Bálintot.

Ugyancsak ezen értekezleten megbízta 
a párt Barabás Bélát, hogy a képvise- 
lőbátban legközelebb sürgős interpelláczíót 
intézzen a miniszterelnökhöz a tartalékos ka­
tonák ellenőrzési szemléjén a német »hier« 
helyett magyar »jelen«-nel jeletkező katonák 
megbüntetése tárgyában.

Beszámoló beszédek. Tegnap tartotta 
beszámoló beszédét a monori kerületben 
Lukacs Gyula országgyűlési független- 
le nségi és 48-as képviselő. A képviselőt vá­
lasztóinak egész tömege fogadta a megérke­
zésnél s a beszámoló meghallgatására számo­
sán megjelentek a kerület minden községé­
ből Monorori. A választók nagy tetszésével 
találkozott beszámoló beszédben Lukács Gyula 
megem ékezett áz aktuális politikai kérdések, 
mindenikéről: a Hentzi ügyről, a választás, 
ügyekben való kúriai bíráskodásról, az Auszt

— Micsoda . . . Bükvayékhoz ?
— Úgy van. Két kis fiú nevelője lettem. 

Két esztendeig nevelősködtem ; de a b rmadik 
esztendőben egy kis kalamitásom akadt, a miért 
elcsaptak.

— Kicsaptak . . .^ogy-bogy ?
— Egy régi nemes család tagja került a 

házba sógoreág alapján, hogy a házi kisasszony­
ával együtt pyefjg kiképeztetését. A fiatal leány 
neve: Dárdaszeghy Aranka.

— Dárdaszeghy? ha-ha-ha! Csak foly­
tasd öcsém. Hát Aranka ? Iszonytató mu­
latságos 1

Az öreg kiczagott, hogy a gombjai kezd­
tek leszakadozni a mellén.

A fiatal embert kezdte kihozni sodrából 
az öreg magaviseleté.

— De már ezen no nevessen, mert az 
kedves, derék, szép leány volt, — valóságos 
tündér.

— Igazán ?
— Igazán. Bele is Szerettem rögtön.
— Bele is szerettél ? Azért csaptak 

hát el?
- Nem azért, mert azt nem kötettem az 

orrára senkinek; csak Aranka sejtette egy 
kicsit.

— Hát aztán mért csaptak el?
—- Azért, mert Aranka kisasszony meg 

én belém szeretett s ö nem tudott magára 
olyan jól vigyázni, mint én, — levelet irt 
nekem.

— Bravó !
— Soh se tapsoljon; a levél hütelen 

kezekre volt bizva s a grófnő kezébe került.
— Te öcsém, hallottam én erről vala-
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riával való kiegyezésről, végül pedig a füg­
getlenségi partnak jövőben elfoglalandó ma­
gatartásáról.

Ugyancsak tagnap tartotta beszámoló beszé­
dét a pinczehelyi kerületben R a t k a y 
László, a kerület függetlenségi és 48 as párti 
képviselője. Fogadtatására az egész kerület 
választói megjelentek érkezésénél s az impo­
záns bevonulás után tartotta beszámoló be­
szédét, melyet a választók minden részében 
helyeseltek. Az aktuális politikai kérdéseken 
kívül küerjeszkedett különösen azon kérdéses 
mikénti megoldására, melyek a kis gazdák és 
a munkások érdekében sürgős orvoslást kí­
vánnak.

néppárti népgynlések. Az országgyű­
lési néppárt tegnap egyszerre 4 helyen is tar­
tott népgyü ést. Legnépesebb volt — tudósítás 
szerint — a váczi népgyülés, melyen a hűvös 
idő daczára i«,'mintegy 4000 ember vett részt 
A Konstantin leren tartott gyűlésen Révész 
István váczi p'ébános üdvözölte a néppárt ve­
zérét. Aztán Zichy Nándor beszélt. Majd 
V a s z a r y Mihály fejtegette, hogy a Kis­
gazdák erőiekében egy po itikai párt sem tett 
annyit, miht a néppárt. (Pedig még liemis régsn 
született s lavirozása miatt alig is volt cse­
lekvésre ideje, ha a nagy hangú dicsekvést 
tetteknek fogadják el a párt hívei, úgy elérték 
Czóijukat a vezetők : alaposan Mü tettek a 
népet.) A néppárt zászlaja alá való csatlako­
zásra hiv*a fel végül a népgyülésen jelen vol- 
tákat. Beszéltek meg Rakovszky István és Zi­
chy Nándor gróf, mire a népgyüfes a néppárt 
éltetésével véget ért. Fzen kívül néppárti nép- 
gyülések voltak Tornóczon, Kézdi-szt-Léleken 
és Nagv Nyújtódon.

Ä magyar pénzügyminiszter Bécsben.
L a k á c s Lászlóip. ü. miniszter tegnap reggel 
Bé sbe érkezett és a délelőtt folyamán meglá 
lógatta Stibralt, az osztrák kereskedelmi mi­
nisztérium vezetőjét, valamint K n i a i fl- 
1 u c k y t, a pénzügyminisztert, a kikkel 
hosszabban konferált. A,miniszter este visz- 
szautazott Budapestre.

A delegácziók. A hivatalos lap e heti 
száma publikálni fogja a delegácziók idei 
ülésszakának egybe tavasa tárgyában gróf 
Goluchowski külügyminiszterhez és 
a monarkhia mindkét államának miniszterel­
nökeihez intézendő legfe'sőbb kéziratokat. A 
Széli Kálmán miniszterelnökhöz intézendő 
királyi kéziratnak az országgyűlés mindkét

mit, csakhogy azt a nevelőt nem Bodzának 
hívták, dlévi

— Nem bizony, volt eszem, hogy ilyen 
bolond névvel ne lépjek a grófi házba. Vpn 
nekem nemes praedikátumom : Ungváry.

— Ungváry ? — hahhahaha — hát te 
vagy az az Uógváry? — Ohhahahaha — a 
megpukkadásig pompás, isteni.

— Elhallgatok ám, ha tetszik.
— No-no-no, ne tüzeskedj. Hát aztán — 

téged elcsaptak — nos ?
—■ A kisasszonyt meg hazavitték.
— Haza vitték ? Hál minek, ha rajtad 

túladtak. j I (
— Csak azért, mert a házból ugyan ki­

csaphattak, de nem a theológiából, a hol 
eminens voltam. A leányt pedig minden áron 
el kellett távolítani tő em, mert már volt 
jegyese, valami grófnak a fia.

— Valami gróf fia ugy-e? hahaha! Bolond 
história, mondha'om — hahaha.

— Az öreg megint kaczagott, hogy egész 
teste reszketett bele.

— Szerencsémre — folytató az ifjú, a 
két év alatt gyűjtöttem egy kis pénzt, ezzel 
kimentem Jénába. Most hazafelé tartok, meg­
látogatom szülőföldem lelkészét; már öreg, 
talán befogad káplánnak áddig, míg valami 
helyem akad. Eddig van a históriám.

— Hát ebben a faluban, mely most orrod 
előtt fekszik, ismersz-e valakit?

— Hogy a manóba ismernék. Még a nevét 
8« tudom.

— Ha-ha-ha ... No nem nevetek már . . 
ha-ha-ha I csak még ezt a kicsit. No most 
már jól van Megengeded, hogy a bizonyitvá-

házában való bemutatása után, kitűzi a 
képviselőház ezen hét utolsó napjaira, eset­
leg mához egy hétre — a delegátusok meg- 
válasz ását. A megelőző este az országgyűlési 
szabadelvű pári a delegáczió keyviselőhási 
tagjainak kijelölése tárgyéban értekezletet fog 
tartani. >

A magyar-horvát pénzügyi egyez­
mény. Ahorvát regnikoláris Kül­
döttség november első napjaiban ismét össze­
ül, hogy a miniszter lervezetét tárgyalja. Ad­
dig a magyar regnikoláris deputáczió is meg­
alakul, hogy az üzenetváltás után már nov. 
végén a közös konferénczia összeülhet. Kevés 
kilátás van azonban arra, hogy a regnikoláris 
deputácziók még az év vege élőit befejezhetik 
tárgyalásaikat. Ennélfogva bizonyos, hí gy úgy 
a magyar kormány, mint a horvát bán mar 
legközelebb beterjesztik a magyar-horvét pénz­
ügyi egyezménynek egy *vre való meghosz- 
szabbitásáról szóló törvényjavaslatot.

Az Ugron-pirt értekezlete. A függet­
lenségi és 48-as Ugron-part tagjai ma, oki. 
30-án este 8 órakor Bariba Miklós pártelnö­
kük Józsei-köruh lakásán bizalmas értekez­
letet tartanak,

A háború.
Minden czáfolat ellenére néhány francia 

lap ragaszkodik ahhoz, hogy Fruneziaország 
több hadiajót fog Óé 1-A f r i k á b a 
küldeni. A Petit Journal sze­
rint a franczia hajókat orosz 
hajók fogják követni.

A legcsunyább szerepei e háborúban a 
»Szabadság hazája«: Amerika vál­
lalj*. >i I

A »New-York Journal«-nak egy washing­
toni taviratá állítólag legjobb burásból jelenti : 
Az Egyesült-Államok semmikép sem fognak 
ró-zi venni valamely közvetítési kísérletekben 
Dél-Áfrikában és Európának beavatkozását az 
Anglia és Transzval közti viszályba az ösz- 
uzes nemzetek java elleni fenyegetésnek fog­
jak tekinteni. Azt hiszik, hogy ily beavatko­
zás a nemzetek közti konfliktusra vezetne, 
mely a nemzeti túlerő miaden kérdését ma­
gában foglal.iá, a hatalmi viszonyok egyensú­
lyát megzavarná és a khiniai kérdést elő­
térbe tolná. Az Egyesült Államok nem fogják 
megengedni, hogyr,|., viszooypk Kínában hz 
ő hozzájárulása nélkül megváltoztassanak és

Őrködni fognak a Flatus quo feniartása felett 
és nem vehetnék közönyösen, ha Dél-Afpikában 
beavatkozás lorténnák válámely nemzet‘részé­
ről, mely nincs közvetlenül érdekelve a transz- 
váli háborúban.

Amióta az »Egyesült-Államok« a hódí­
tásba beieizle t, az ezzel kapcsolatos önzés 
politikáját helyezi a világ szabadság emberi­
ség! politikája felé. Ha elveszti aztán a 
szabad- vagy szabadságra törekvő népek 
rokooszenvét és tiszteletét, amely nagysá­
gának alápjá volt eddig,1 csak önmagának tu­
lajdonítsa. ' ' TiSlTb *7.

KÜLFÖLD.
Ausztria. Az osztrák delegáció tagjait 

az oaafrák képviselőhöz már szombatot? vá­
lasztotta meg.

A tüntetések Csehországban még 
mindig tartanak s ezek leginkább zsidó-elle­
nes jellegűek, amennyiben mindeniken — ki­
vétel nélkül — á zsidók ‘ablakainak1 beverése 
előfordul. így a múlt héten Eba'Brandeibao, 
Braunéban (Starksbachi járás), Podleschin- 
ban (Sehlani járás), Uj-Sfrarhitzban, Muejo- 
vit/ban (Strakomitzi járás) és Pnmbrauban 
voltak ily tüntetések : ^Üssétek á Didókat» 
a falakra is felmázolt jelszó alatt.

Németország, A német floMa 
szaporítása. Kétségtelen, hogy a 
német birodalmi gyűlésnek legközelebb foglal­
koznia kell a tavalyi flottatörvény kibővítésé­
vel. Hogy ez a kibővítés minő terjedelmű 
lesz, azt ma még nem lebet tudni. Annyi 
azonban valószínű, hogy a császár a hadi 
flottát kétszer akkorára akarja kibővíteni, 
mint a mekkora a tavalyi törvényben meg van 
állapítva. A császár ezt egész nyíltan meg is 
mondta a napokb.n Hamburgban tartott egyik 
beszédében, s utalt arra, bogy e világ nagyot 
változott azóta, hogy a tavalyi flottatörvényt 
hoz<ák s hogy az amerikai Egyesült Államok 
lázas sietséggel igyekeznek tengeri nagyhata­
lommá válni. A tavalyi flottatörvény hat év 
alatt tervezte a flotta kiépítését, de a kor­
mány ezt az időt báromrá akarja megrövidí­
teni s már előre jelenti, hogy ez után a 
három év után -gy uj flottatörvényt fog be* 
terjeszteni, mert a német flottát verhetetlenné 
akarja tenni. > >;i

í / " ' I

nyaidat egy kissé átnézzem ? Nem bánod 
meg fiam.

— Tessék. Csak soká ne tartson, mert 
útra ukarok kelni.

Az öreg ur fog a az iratokat s bement a 
kotcsmáros szobájába.

Az ifjú kaodidatas nagyon sokáig vért a 
bizonyítványaira. Végre türelmetlenkedni kez­
dett, küldözgette a korcsmárost az öreg ur 
után; de az öreg visszaizent neki, hogy ne 
feljen, estig eléri a legközelebbi falut s tovább 
már úgy sem megy. Végre bejött, visszaadta 
az iratokat a egy csomó bankót nyomott a 
markába :

— Nesze öcsém, egy kis ntravaió. Az 
irataid közé egy kis ezédulát tettem, likasom 
czimél. Két bét múlva akármi történjék veled, 
fölkeress. Nem bánod meg.

Az ifjú elbúcsúzott a különös öregtől, 
aztán útra kelt. Az utón restell kigombolkozni, 
de a kíváncsiság egyre ösztönözte, hogy meg­
nézze a czédulat és kivált a bankókat, mert 
azt érezte, hogy több darab. Egy kissé távolabb 
akart jutni a csárdától, hogy senki meg ne 
lássa, mikor a kapott dolgokat megvizsgálja. 
Mikor aztán a csárda már nem látszott, akkor 
elővette először is a bankó-csomót. Kibontja, 
megnézi, hát csak elhül bele: tiz darab százas 
volt az, éppen ezer forint.

— Ez tévedés I — kiáltja s visazasiet a 
csárdába, dp a.aj öregnek mar akkor bjilt hpjye 
volt. A hórcsmáros azt mondta, hogy egy 
könnyű kocsin elhajtatott. Hogy ki volt, azt 
nem tudta; sohasem járt ezen a vidéken, 
kocsisa pedig nem beszélt senkivel.

Lássuk a ezédulát, gondolá az ifjú újra

, •. - > ) .■
utraindulvn. Elővette iratait s azok között egy 
összehajtogatott levelet talált boríték nélkül, 
abban a következőket olvasá:

Kedves fiam!
Nagy lelki örömömre szolgál, hogy 

sorsod fundamentumát megvethetem; tapasz­
talni fogo , hogy javadat akarom, az a kis 
csekélység, a mit adtam, csak foglaló. Bol­
dogságodban el ne felejtsd c«utkási tanyámon 
remete lakomat, Bükköny helysége mellett. 
Mához két bélre okvetetlen elvárlak, de előbb 
nem, mert nem leszek ot hon. Sokáig voltál 
árva, de te küzdöttél kitártban. E szorgalom 
jutalmat érdemel. Meg fogod látni, hogy, ha 
egy kissé hóbortos is, van

szerető atyád.

— No, ezt érts*, a ki tudja, dörmögé az 
ilju fejcsóválva. Es semmi aláírás. No majd 
meglássuk Csutkáson két hét múlva. Valaki 
csak megtudja mondani, hogy hol fekszik 
ez a Bükköny-falu, a hol megint Csutkáé 
fekszik.

A legközelebbi faluig mindig a rejtelmes 
öreg urra gondolt s mi tagadás, az ezer 
forint nagyon jól esett neki, nagyon jókor 
jött biz ez.

Egy jó óra gyalogolás alán elérte a falut.
Mar messziről lehetett látni azt a kas­

tély-forma urilakot, magas jegenyéivel, mely 
a falu szélén emelte büszkén kupolás közép- 
tetejét.

Folyt. köv.
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FrancziaorsxAg.
Francxia nagykövet tiltakozása. A

franczia-angol együttes operáczió ellen. Decourt 
celles volt londoni nagykövet, a *Figaró»-hoz 
intézeti levélben kijelenti, hogy nem tudja 
megérteni, milyen alapon állítják bizonyos lapok 
azt, hogy 1896-ban a londoni kormánynak fel­
ajánlotta Francziaország támogatást arra az 
esetre, ha Angolország és Németország között 
Transzval miatt szakadás állna be.

Kereskedők az egészségügyi véd- 
zárlat ellen, á párisi kereskedők egyesül-te 
megkérte a Kormányt, h -jtsa végre a velencei 
egészségügyi konferenczia batároza á* és szün­
tesse meg az egészségügyi kordont.

Táviratok.
Káli ay B. Bosznia-Hercegovinában.

Serajevo, okt. 29. Kállay közös pénz­
ügyminiszter h> rczegovinai útjáról visszatért 
ide.

Mafeking még ostrom alatt.
Budapest, oki. 29. Fokvároson át Ma- 

fekingböi f. hó 21-érö! kelt távirat szerint ott 
minden jól megy. A város bombázása _ esuec 
életben nem tett kárt.

Budapest, oki. 20. Fokvároson át jött 
távirat szerint 3 század gyalogság, 3 ezred 
lovasság, egy hegyi tüzér ü eg, négy tábori 
üteg és a natali önkéntesek Ladysmithből 
előre nyomultak Szombakop felé. Egy század 
huszár m-gtamadta az ellenséget, a mely he­
ves ágyúzást és puskatüzelést kezdett. Mint­
hogy a támadással semmit sem érhettek el, a 
csapa'ok szabad tábort ütöttek. Napfe'keltekor 
az ellenség visszavonult Riesjfonleinbe.

Színház*
Nebánts virág. Denise szerepébét), (tbbeti 

a hires primadonna szerepben, lépett fel szom­
baton este P e r é n y i Margit a aratott olyan 
igaz és hatalmas sikert, a milyet ritkán Iái 
a debreczeni színház. Jatekuban, énekeben 
annyi tenperarnentum, finom művészet és izles 
nyilatkozott meg, h gy a közönség alig tu­
dott volna betelni, Énekszámai közül nem 
egyet négyszer ötször kellett megismét Inie, 
ót magát felvonások végén számtalanszor hív­
ták a lámpák elé. Szomtiati teliepése után — 
a mikor a C. bérlőknek mutatkozott be — 
bátrán konstatálhatjuk, hogy Perényi Margit 
határozott fényes sikkerrel kezdte meg debre­
czeni működését.

Mellette a mindig élvezetes S zi k 1 a y 
és S z a t h m a r i uraltak sikert. A S z a t h- 
máry sikere annál figyelemreméltóbb, mert 
Lórió őrmester legjobb szerepe volt elődjének. 
Körn vei nagyon szépen enekelt.

Szigeti Lujza a fejedelemnő szerepebői 
abszulute semmit sem csín ill, Fe nyérit 
sem ambicziónálta az őrnagy s.erepe Cs 
tara színigazgató szerepet ejtette el. 
r o s i Paula pedig valami tánczféiével 
elfogadhatlanua kis szerepét.

A többi szereplők, karok, zenekar 
dezes jók voltak.

Mellette Szacsvay volt az est hő»1*, 
ki megrázó drámai erővel alakította a vén 
Csorba szerepét s nyílt színen tapsot, felvonás 
végén Parányival együtt lelkes kihívásokat ka­
pott.

Szépen játszott s jól énekelt Ferenczy 
is Laci szerepében s neki is bő része volt a 
hálás közönség tapsaiban.

Sziklai tőről metszett »Hólyagos* 
csaplárosa hangos kacajra, sőt szűnni nem 
akaró hahotára fakasztotta a nézők vidám 
seregét. Pompás alakítás volt.

Barth a, F. Csigaházy Etel, ifj. 
Szathmáry és Tanay gonddal és 
kedvvel játszottak ; Szathmáry olyan tüzesen 
táncolt, hogy alig akartak ve’e abba hagyatni' 
A többi szereplők is sikerrel működtek közre, 
közülök a szép hangú Bay Lászlót, mint 
Bogár Imrét tapsokra méltatták, bár betyár- 
sága bizony még nagyon színpadias, inkább 
"»mübetyár.«

Kenyérit, mint Boltos Iciget elnyelte 
a Nirvana s helyette Csatár ugrott be, ki kü­
lönben Püspökivel együtt a koldus szerepet is 
játszotta. Igazán érdekes jelenség, hogy Ke­
nyéri 25 eves szinégc jubileumát a boltos 
Icig ncorepében ünnepelné, ha ezt is egyálta­
lán eljátszana.

Egy szó, mint száz ' jó népszínmű jó 
előadásban mindenkor szívesen látott vendége 
a debreceni közönségnek..

ti-
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»A sárga csikó“, Csepreghy el­
évülhetetlen szépségekben gazdag népszínműve 
nagy és zajos közönséget vonzott tegnap es'e 
a színházba, különösen a magasabb régiókba, 
úgy hoty egyszerre két előadás is folyt néha j 
az egyik a színpadon, a másik a karzaton és 
állóhelyen. Sőt mivel ma már az u. n. vét­
kezés jelenetek minden sikerre számító da­
rabnál nélkülözhellenek, lehat egyik másod 
emeleti piholyban egy piros-pozsgás ifjú a 
nagy melegtől indíttatva, le is vetette a ka­
bátját s úgy gyönyörködött ingujjban az elő­
adásban.

De gyönyörködött más is. Perényi 
Margit mint népszínmű énekesnő kitünően be­
vált ; éneke, de különösen játéka s az a mo­
dor, melylyel nótái; nemcsak ledalolja, hanem 
át is érzi, át is éli, viharos tapsokra és új­
rázásokra ragadta a közönséget.

Vasárnap délután a »Hófehérke« ez. rege 
ment a szokott előadásban, a gyermek-világ 
nagy élvezetére. a—a.

Báránykák. A színtársulat operetta 
személyzete a Magyar Színház szenzácziós 
sikerű darabjára, Báránykák-ra készül, mely­
nek bemutatója november hó 2-án, csütör­
tökön lesz. Az operettnek színházi körökben 
óriási sikert jósolnak s általános a vélemöny, 
hogy a népszerű zeneszerző, Varneynek ez a’ 

,’^hangulatosabb, l-gbajosabb operettje. Az 
elmés i, bfüttót Diorat Armand irta s Makai 
Emil fordí-'OvA- Miut értesülünk, a sugó- 
példány úgy át Van dolgozva, hogy az előa 
dás fehér est számba mehet. A darabodhoz 
teljesen uj kosztümök és cpszleíe'; készülnek. 
A főbb szerepeket Perényi Margit, Sárosi 
Paula, Bárdos Irma, Szigeti Lujza, Siklay, 
Búbos Kőrnyei Szathmári játszik.

Halmy Margit beteg. A legnagyobb 
részvéttel értesülünk, hogy Halmy Margit, a 
mi «zt'fßte't művésznőnk beteg. A holnapra 
kitűzött »Himfy dalai*-ban is már más fogja 
átvenni szerepét. Az egész debreceni intelli­
gens közönség forró óhajtása az, hogy a mi 
nagy művésznőnket mihamarabb v;szontlássuk 
a színpadon.

Színházi műsor.
Kedden október 31-én, bérlet 26. szám 

»B« bérle' Himfy dalai. Vígjáték 3 (elvonás­
ban egy előjátékkő. Irta Bérezik Árpád.

Szerdán november 1. bérlet 27. szám 
»C* A molnár gyermekei. Regényes színmű 
5 felvonásban. Irta Rauchpacb. — Fordította 
Szerdahelyi J.

Csütörtökön, november 2-án bérlet 28. 
szám »A« újdonságul először Báránykák. Ze­
néjét szerzett« Varney Louis.

Pénteken november 3-án bérlet 29. szám 
»B“ Báránykák.

Szombaton nov. 4. bérlet 30. szám »C» 
harmadszor Ugyanez.

Vasárnap, november 5. két előadás. Dél 
után 3 órakor félbelyárakkai Egyptom gyöngye 
Víg oporeite 3 felvonásban. Irta Heltai Jenő 
Zenéjét szerzetté Forray Miklós, este 7 és fél 
órakor bérletszünetben : A vörös sapka nép­
színmű 3 felv. Irta Vidor Pál.

hírek.

öreg nyár — nem vén nyár.
Vén asszonyok nyaráról 
Dalolnom nem lehet,
Venasszonyok korunkban 
Tudjuk, hogy nincsenek.

Egykor talán még vol'ak,
Más kor volt, más kor az :
Ma vén a dús hajzatu 
És ifjú a kopás/.

Egykor meg ifjú korban 
Kelt nászra férfi s lány,
Aggok vagyunk manapság 
Az élet hajnalán.
Hetvenéves korunkban 
Leszünk ifjak s bobók,
Addig a szivek kryplák 
S akkor lesznek kohók.

Ilyen szép őszidőre,
Milyen ma is vala,
Azt mondottak egykoron :
Ven asszonyok nyara.
Ma ki vén asszonyról szól,
Kaphat szidást, követ :
Ma már nem vén a nyár se,
Legfeljebb csak öreg . . .

Adybandi.

* Előléptetései, a honvédségnél. A
debreczeni honvédségnél, a 3. gyalogezrednél 
november 1-én kezdődő ranggal előléptek a 
következők : Bognár István alezredes a 3 hon 
védgyalogezred parancsnoka ezredessé ; Lányi 
Ptván őrnagy alezredessé : Cvrcek Fereocz I. 
o. száz dós örnagygyá ; Fényes Lóránt és Hu­
nyor László tiszthelyettesek hadnagyokká. A 
tartalékban Szász (Sichermann) Adolf, dr. fő­
orvos II. o. ezredorvossá. A 2. honvédhuszár­
ezrednél előléptek : Szemere Kálmán főhadnagy 
II. o. századossá. Bánó Lehel tiszthelyettes 
hadnagygyá. Az ekvitáczió tagjai közül Slachó 
Dénes hadnagy főbadnagygyá : Szilassy Fe- 
rencz, Szathmáry Ervin, Rogulic Teodor és 
Lovász Dezső tiszthelyettesek had­
nagyokká.

* A vérmegye állat egészségügyé.
Hajdú vaj-megyében e hó 27-ig a kövefkező 
állatbetegségek fordulták elő. Lépfene : Hajdu- 
Nanás v. 1. u. Takonykor és bőrféreg : nád­
udvari j. Püspökladány 1. u. Hajdu-Szoboszló 
1. u. Sertésvesz balmazujváfos‘ j» Balmaz 
Újváros 1 p„ nádudvari j. Kaiú'a 2 u., Nád­
udvar 1 u., Tetéilen 1 u. Hajdu-J:|Ö8ZÖrmény 
v. 2. u. Hajdu-Nánás v. 2 u„ Hajdu-í?zoboszl0 
V. 2u. Debreczen sz. kir. váiosban 
pedig : veszet ség 1 u., sertésorbánc 1 u.

* Magyar ember Transzválban. Bihar'; 
megyéből évek előtt a burok földjére kerüli 
Müller István nevű fiatal ember. Megszökött a 
katonai sorozás elől és az aranytermő Dél- 
Afrikában próbált szerencsét. Ott meg is nő­
sült, bu- leányt vett feleségül és most a jo­
hannesburgi aranybányákban dolgozik. Müller 
nemrég levelet küldött haza Transzvál főváro­
sából. Akkor már háborús hírek járták. Az 
egész főváros, amely máskor olyan népes, írja 
a magyar bur, most rendkivü1 csendes lett, a 
bányatelepek is kihaltak, az angolok sietve 
fölszedték sátorfájukat s a fraocziákon kívül 
senki sem maradt ott. Johannesburg a hábo­
rúhoz készülődik. A várost franczia mérnökök 
tervei szerint megerősítették és különösen a 
bányamüvek elé igen sok ágyút állítottak. —
A városban a megélés igen bajos 
Egy adag husért a vendéglős csaknem egy 
font sterlinget számit. A fűszeresek, akik 
közzül a legtöbb bezárta a boltját, méreg 
drága pénzért árulják a konzervet. A kiván­
dorolt magyar azt Írja, a burokró1, hggy igen 
lelkes emberek. Lelkesedésüknek nincs hangja 
han-ra otthagyják tűzhelyüket s elkeseredéssel 
indulnak az angolok ellen. Müller István is 
részt vesz a burok szabadságharczában. Beáit
a hadseregükbe éá Jnubert tábornok hadosz­
tályában küzd Transzvál függetlenségéért.
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Országos honvéd gyűlés. A 48-a- 
honvédegyletek országos központja november 
hó 15-én tartja közgyűlését Budapesten

* A böszörményi főgymnásium ügye.
Géressy Kálmán kir. tankerületi főigazgató 
pénteken Böszörményben időzött a létesítendő 
főgymm ügyében s ez alkalommal tárgyalt 
a presbitérium által ugyané tárgyban ki­
küldött bizottsággal. — Ez a bizottság már 
24-én este is tarf0*t egy értekezletet, mely 
alkalommal előkészítették az ügyet a pén­
teken tartott tárgyalásra. — Az értekezlet
pénteken d. e. 9 órakor kezdődött. _ Az
értekezlet elnöke ifj, S ó v á g ő Gabor volt, 
aki is melegen üdvözölvén a bizottsági ta­
gokat s az állam részéről kiküldött 
Géresy K. főigazgatót, azután kezdetét vette 
a tárgyalás, mely 2 óra hosszat tartott s 
eredményeképen kijelentette a főigazgató, hogy 
a szerzett személyes benyomások, reális meg­
győződések alap'án elkészíti s megteszi a fel­
terjesztést a kormányhoz. Hiszi, hogy arány­
lag kevés idő alatt is sikert érünk el. Dél­
ben a helyszíni szemlét tartották meg. Most 
már jó reménynyel várják a böszörményiek 
a kultuszminiszter elhatározását s azután kö­
vetkeznék a szerződés megkötése.

* A akárlát járvány. A skárlát jár­
vány uvig most sem szűnik. Körner Adolf ta­
nácsnok jelentései most küldötte meg a 
főkapitánynak, melyben az egészségügyi bi­
zottság sürgős egybehivását kéri, hogy a [ár­
ván y tóvább terjedésének meggátlása végett 
erősebb óvintézkedéseket léptessenek életbe. 
A bizottság valószínűleg kedden ülésezik. A 
járvány tehát nem szűnik, terjedni sem ter­
jed ugyan, de úgy van, mint két hét előtt 
vo t. Az elemi iskolák már be vannak zárva, 
de mindenesetre jó lenne, ha a bizottság a 
felsőbb leányiskolák bezáratása iránt is in­
tézkednék.

* Tű*. Ma reggel 7 órakor tüzet jelez­
tek a tűzoltólaktanyára. Bethlen-utcza 57 
és 59. sz. a. özv. Méhes Andrásné és Szűcs 
Istvánná házában összeépített 14 m. hosszú 
istállója és fásszine gyuladt ki. A tűzoltóság 
Publik Ernő b. főparancsn ok vezetésével vo­
nult ki, de a tüzet csak nagy nehezen sike­
rült lokalizálni, mert a cs^pó-utcai kutakban 
nincs viz s a tűzoltóság a laktanyáról szál­
lított 15 hordó vízzel lokalizálta a tüzet. A 
szűk udvaron venyigével fedett disznóólak 
vannak s ez még veszedelmesebbé tette a 
tüzet. Ez alkalommal meggyőződhettünk ar­
ról, hogy a tűzoltóság jelenlegi szervezetében 
inem képes megvédeni Debreczent a tűzvész 
ellen. Föltétien szaporítani kell a tüzoltósze- 
rek s a hordók számát. Azt sem hagyjuk em­
lítés nélkül, hogy a toronyőr nem jelzi a 
-tüzet.

* A katonaság panasza. A honvédelmi 
miniszter kifogást tett a hatóság amaz e’jó- 
ráea ellen, hogy a katonaságot a mezören- 
döri törvény alapján a gyakorlatok alkalmá­
val okozott károk megtérítésére kötelezi. A 
miniszter azt kívánja, hogy ezeket a károkta 
az elöljáróság a beszallásolási törvény alap­
ján tárgyalja, mert a mostani eljárás nem a 
tényleges kárt akarja megtérettetni, hanem 
büntetni akarja « katonaságot. A kerületi 
elöljárók legutóbbi értekezletükből azt jelen­
tették a tanácsnak, hogy a miniszter kíván 
ságat nem lehet végrehajtani. Ok jogosan jár-’ 
nak el a mezőrendőri törvény alapjáén a kép­
telenség is volna, hogy minden 3—5 forint 
kár miatt vegyes bizot-ágot hívjanak össze s 
többet költsenek az eljárásra, mint a men- 
nyi a kár

* A kir. főügyész Nyíregyházán. Pon­
grác?. Jenő a debreczeni kir. főügyészség ve- 
zoéője a napokb m vizsgálta meg a nyirt-gy- 
házai kir. ügyészséget és a fogházat. — A 
főügyész úgy a kir. ügyészségnél, mint a fog­
háznál mintaszerű rendet talált.

* A csendörség köréből. A budapesti 
csendőrkerület állomanyában október hónap

huszonharmadikán vizsgáztak a legutóbbi al- 
tiszU iskola hallgatói. Őrsvezetőkké előléptet- 
ték a következő jó sikerrel vizsgázott csend- 
őroket a debreczeni szárnynál ; Cs. 
1 ó t h András, H e i ] i n g István, Ke- 
l e m e .» Janos, Tornyai Ferencz es 
r á 1 y I Zsigmond.

* Halálozás. Vettük és részvéttel kö­
zöljük a következő gyászjelentést : Szomoro- 
dott szívvel udatjuk felejthetetlen jó nőmnek, 
illetve anyának, nagyanyának, testvérnek és 
sógornénak JónásLinótné született 
K a t z Katalin asszonynak f. hó 29-én, este 
7 órakor életének 60-dik, boldog bazassagá 
nak 36 ik évében történi gyászos elhunytál. 
A megboldogult hült tetemei folyó hó 31-én] 
d. e. 10 órakor fognak Piacz-utcza 32. számú 
lakásunktól (Szedlák és Vámos-fele ház) az 
izr. sirkertben örök nyugalomra tétetni. Mely 
végtisztességtetelre rokonainkat, barátainkat 
és ösmeréseinket bánatos szívvel meghívjuk. 
Debreczen, 1899. október 30. Férje i Jónás 
L pót. Gyermekei : Szeréna férjével Sterner 
Miksával. Jenő nejével Ozer Klárával. Gyula. 
Hermin férjével Dr, Róna Izidorral. Ida. Test­
vérei : Katz Jakab nejével Weinberg er Rozá­
liával. Katz Antonia férjével Spitz ignáczczal 
Katz Johanna férjévé Geiger Dáviddal. Katz 
Amália férjével Angyal Hermannal, az unokák, 
sógorok es számos rokon neveken is. Áldás 
emlékére 1

* Az elpusztult szőlők felújítása. A
szölőrekonstrukczióról szóló törvényvégrebaj- 
tásán felül a fóldmivelesi miniszter legutóbb 
érdekes, hosszabb jelentést bocsátott ki. A 
miniszter jelentésében megelégedéssel konsta-t 
tálja,hogy ezen a törvény megalkotásához fű­
zött remények megvalósultakoak tekinthetők. A 
törvénynyel szolgá látott észkúzök felhaszná­
lásával a szőlőmivelés terén általanossagban 
bizonyos, a helyes irányt biztosító egyöntetű­
ség honosul meg, amely aztán követésre talal 
azoknál is, akik szőlőiket felújítási kölcsön 
igénybevétele nélkül állítják helyre.

* Szegény gyermekek felruházása. 
Szebb és nemesebb feladat nem is létezik, 
mint mikor azokról gondoskodunk, a kik ki­
vannak téve a tél dermesztő hidegének, kik­
nek szülői lehetetlenül kénytelenjeinek nézni, 
mint fáznak gyermekeik, de szégyenkezés nél­
kül nem mernek, nem tudnak. Hiszen éppen 
ezen szerény páriái áz életnek keltenek ben­
nünk Ijnemesak részvétet, de arra is késztet­
nek, hogy a cselekvés terére lépjünz és meg­
osszuk velők azon javainknak feleslegét, mely- 
lyel a Gondviselés minket megajándékozott. 
Polgári asztaltársaság czimmel ruházta fel 
Nagy András keztyügyáros ezen nemes 
emberbaráti czélokat szolgáld társaságot, mely­
nek ő a diszelnöke, C * a b. á n Dániel vúl al- 
kozó pedig elnöke. Czélja a délelőtti reggelizés 
mellett egy úgynevezett bakczóban filléreket 
gyűjteni, a mely összegyűjtött filléreket az 
emberi érzésnek szabad folyást engedve, a leg­
nemesebbre használják és felruházzanak annyi 
gyermekei, a mennyit csak tudnak. így törlést 
az, most szombator is. Tíz gyermek teljes 
felruházásra gyűlt egybe pénz és tettek is ezt 
azonnal valláskülönbseg nélkül: 3. ref., 3 kath.,
3 izr. és 1 luth. és ráadásul jelentkezett még 
3 gyermek és a nagy lelkesedés közepette 
rögtön összegyűjtöttek ezeknek is annyit, hogy 
csizmákkal legalább nyomban elláthatták és 
estebeddel jól megvendég lték. A gyermekek 
szép versekben köszönték meg jóltevőiknek 
nemes tettüket. A jótékony asztaltársaság 
elnökeit ezután számos tósa'ban éltették. Dávid 
Mihály reform., Tóth László r. kath., Polster 
Adolf ág. ev. és Simonovits Dezső izr. tanítók 
mondtak köszönetét, hogy a legszegényebb 
tanítványaikat jó meleg ruhákkal látták el. 
Ez aha ómmal az asztaitársasag jegyzőjéül 
Klein Lajost választották meg ói elhatároz­
ták, hogy czéljaik előmuzditisára a télen táncz- 
mulateágot is rendeznek.

* Másodéves ‘önkéntesek A Nagyvá­
radon tartott önkéntest vizsgálatnál a debre­
czeni önkéntesek közzziil huszonkettő jelent­
kezett vizsgálatra s közzülök tizenhárom nem 
felelt meg a vizsga követel nlny ;i n nk. ' A deb-

reczeoi önkéntesek elbukottai közzül nyolcé*t 
szabadságoltak, keltőt pedig még egy> évi 
szolgáiéira utasít tlak.

* Eljegyzés. Deák Ferencz debreczeni 
kir. törvényszéki aljegyző a napokban váltott 
jegyet Káloay Kata kisasszonnyal, Káioey 
László nyíregyházai ügyvéd kedves leányé» 
val,

* Öreg honvédek gyűlése. A volt 
hajdukerületi 48—49 évi öreg honvédek, Bö­
szörményben okt 29-en vasárnap d. e, 10 *óra- 
kor évi rendes közgyü!ést tartottak a 48-ás 
kór helyiségében, S z a bó Zsigmont volt 48v 
as honvédliszt elnöklete alatt.

Fries helyébe . . .
Irta : Gondy Károly.

A levélnek, ha a fája gyümölcsét kellő 
ideig védte, az ágról hullania kell : bekövet­
kezik az ősz. A mi termett, az lassanként 
megdermed, és ki teremtett az a nyugalomba, 
vonul.

Elcsendesedik otthonában, mint a gép, 
minek szijja szakadt, nem zakatol tovább, se 
nem zaklatják. A* utczák zaja is terhére van, 
csak családja szűk körében érzi még az őszt 
nap sugárt, mely élete zenitjen oly forrón 
sütött.

Boldog és boldogtalannak egyszerre érzi 
magát a családapa, mert kötél is, távol is 
van magzatja. Rég nem rajzik körülötte az 
apróság ! De minek is nevelte őket gondosan, 
ha tehetetlen agg korára mind oda hagyja ? 1 
Szerelme gyümölcse idegen ölbe hull, hogy 
újra hulasson, de neki nem marad, ki beteg 
atyja mellett virasszon. Le kell adni az élet 
kama ját, bogy a tőke nevelődjék : midőn te­
remtünk a magunkéból termetünk. A fizetéses 
nyug imat követi a mindennapi séta, , mig 
egyszer egy nauyot botlunk és az ingyenes 
biroda ómba vándorlunk.

Az aggkort támogatni kell ; ki bottal, ki. 
mankóval hordja odább fáradt testét, marti 
bej 1 ilyen korban is nehéz megállani egy 
helyben 1 Nehéz megállani, hogy vissza ne- 
pillantsunk azon az utón, hol a múlt fénysor 
gara most is melengeti hatunkat . ...

Fries barátunk meg van kímélve a sors­
tól : neje s leánya van körülötte,nam szorult 
élettelen támaszra. A mit életében .cselekedett, 
az nincsen megírva, de emléke aenál jobbun 
van megőrizve nyoma'ban. Jó nn>vet hagyott 
hátra a városi nyomdára ; hogy most. sülyedt 
a pincze mélységébe, az már nem az öt- hi­
bája., De ki tudja, hogy sülyedt-e ? hiszen ki 
nappal akarja látni a csillagokat, as a hánya 
melységébe ereszkedik. És haxéj nem. lenne
a Nap hová is menekülne*

A nyugdijazlatott és mér fél év.- óta, he­
lyettesített művezető állásai* pályásától hir- 
dettetett a város, és 28 pályázat be is érke­
zeit, de talán a tanács még nem Ítélkezett ; 
Ígérgetni ígérgetett.

Egy már 300 év óta fennálló, typographia 
rendszeres, igazgatásáról van a saó; egy re- 
liqnia konzerválasáról mire a város mint tör­
téneti hagyományra sokat áldoz. A város te­
heti, mert több mint a, vasu.i.. Ha már 70,000 
ttot költöttünk a puszta áthelyezésére, ilie- 
őleg a börtönbe süllyesztésére ; ápoljuk to­
vábbra is az ólombányát, hogy is állana fen 
H városháza tekintélye, ha a végében nem az 
ólomsuly szabályozná a központi gravitá- 
cziót ? 1 . . .

Röviden : múzeumi oustos és kosztos 
kerestetik I . . ,

Régenten, midőn a tanácsnok még sze­
nátor volt és superintendensnek tüulázták a 
püspököt : a művezető is • factor" (Ténykedő 
Macher) volt. Most már csak a faoies-t viseli‘j 
mint a szép homlokzat a múzeumot díszíti. 
Disztagok megválasztása, disz előadások ren­
dezése napirenden vannak, mert a »distioctio, 
honosgu-i civitatis“ azt úgy kivanja. Parádé 
kell annak kimutatására, hogy vannak még 
elő nagyjaink, kik — mint a köpenyeg -- 
minden időben alkalmasak.

Még 50 év előtt a typographiában Hec-
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kenast és Länderer« vagy Trattler Károlyi be­
tűivel még .nyomtattak« most már directs 
nyomnak, pedig ba jól vesszük éppen meg­
fordítva áll a dolog : nincsen cselekvés, csak 
szenvedés, pihenés, az automobil gép mindent 
egymaga végez. A főmunkát a motor végzi és 
a masina pl. a körforgó sajtó egész személy 
xetet képvisel. A ki tehát a nyomdában nem 
a gép körül forog, de távol a kármentőben 
izeg-mozog, az most is mint a gazdálkodó 
csak nyomtat.

A mai ipari viszonyaink között kár is 
oly korán pályát választani, elég idő volna 
erre érettségi után. Minden tanult, miveit em­
ber hivatal- és iparképes, csak redukálva al­
kalmazni kell a tanultakat a munka köré­
hez.

Hosszabb idei helyettesítés után tán fe­
lesleges is a pályázati hirdetés ? Annyit még 
a gyermek is tud, hogy a tejfogak nyomában 
"Z állandók szorítanak. Nálunk hol csak 
egy főispáni szék vegez, a bölcsesség fogakra 
nem is számítanak. Igen, nálunk a pályáz iti 
hirdetés igazán nevetséges, csupa pictus mas- 
culus, csak formaság, kész forma mibe csak 
bizonyos maszkók illenek.

Kicsinyben mi máv régen gyakoroljuk a 
szükebb körű á'lami közigazgatást; van hoz'á 
rátermett központi poroszlónk. Nincsen is he­
lyesebb intézkedés, mint a centrumból a cent­
rális vonalakra való helyezkedés. Így legalább 
a excentriiás súlyos vádja nem érint ben­
nünket : nem kell tartani, hogy az üstökös 
valamelyik csillagzatba ütközik, mert a csil­
lagok járása nem amolyan cseberből vederbe 
való dilfensio.

Tulajdonképen nem is kellenne Erdélybe 
mennünk, hogy E r d e y-ire akadjunk, sem 
Széli fuvorzási rendezésében a megbízható 
furmányost keresnünk : ők legközelebb 
állanak hozzánk.

Csodalatos, hogy némely ember üzért 
nem avanzsiiozhat, meri ugyan is érti a szak­
máját, a tudománya : az akadálya. Bizony 
vannak pótolhatlanok, és azokat nem szabad 
a kerékvágásból kiszorítani. Ki is dolgozni 
helyette, ha a közbizalom úrrá tette ? . . .

E negligentia mellett van még két hely­
beli pályázó ; a többi jött-meni. E kettő is 
csak azért fut a hajtó vadászaton, hogy el ne 
érje a nyulat. Van aztan olyan is, ki nem 
nyomdász ... no de a sok »ász« közül cs-ik 
nyomja valamelyik. Minden ily művezető á - 
lasban a fő : a reprezentáló képésség ; a kve- 
rans'k áll'ást valahogy el ne maiassza a posz­
ton. Ember kell a gátra, ki annak idején 
megindítsa az urna-malom körül a Széli-vi- 
tor át. Nem kell ide, ki több nyelvet tudjon : 
több embert érjen ; ki öntudatában senki fiá­
nak ki ne térjen ; nem, kinek »litieris et arti- 
hus< a frakk firmája, sem exact szabad kő- 
mives formája.

Jó Gutenberg ! Tekints a nyomtató ut- 
czaba, be a nyomdánk bölcsőjébe I ugy-e nem 
itt találták fel a puskaport, csak a lóport? 
Nem itt fedezted volna fel a nyomdát, mert 
itt » lópatkónak a nagy sárban, porban ha- 
mar nyoma vész t . . .

*

Jámbor, türelmes, máskülönben Krakke- 
leres pályázók ! Ugyan mit gondoltok ?! , . . 
Nehéz Fries nyomába lépni, kinek kimért és 
biztos lépésé volt.

Ki távol szolgálta a sajtót, annak kön­
nyen mutatnak itt ajtót. Mit várhattok ? 
Mit? ?j . . .

Fries helyebe — fricskát ! . . .

Egy és más Transzválról.
Reszketve vonultam be a redakezióba. 

Reszkettem egyrészt a hidegtől, másrészt a fé­
lelemtől. A hidegtől azért reszkettem, mert 
übercziheremet a kabatzs-bemben, emlékét 
pedig a s/ivemben hordoztam, a félelemtől 
pedig azért, mert másfél hete nem voltam 
benn a redakezióban, s méltán tarthattam szá­
mot szerkesztőm erélyes rendroutasitására. 
Ekkor ötlött eszembe az a gondolat, hogy ha- 
zudjan.

Elvégre hazudni lehet, csak nem szabad. 
Igenis hazudni fogok és pedig azt hazudom, 
hogy utaztam. Hogy hol utaztam ? Hát hol 
utazhatik most egy újságíró, mint — Tran- 
szválban. Azt fogom mondani, hogy Transzvál- 
ban voltam és nem fog tudni megcsípni, nem, 
mert én biztosan tudom, hogy ő még soha­
sem járt Transzválban, sőt meg mernék es­
küdni, hogy szerkesztőségünk egy tagja sem 
volt Transzválban.

Benyitottam. A nagy »Ö« nekem rohant 
s gyengén gyomorszájon ütött.

— Hol csavargóit eddig ?
— Transzválban, — böktem ki büszkén.
Szerkesztőm ijedtében kettéharapta szi­

varját, az egyik felét szerencsésen le is 
nyelte.

— Transzválban ?
— Hát persze ! No és mi van azon cso­

dálkozni való.
Szerkesztőm leültetett, megkínált egy 

czigarettával, másodszor életemben. Először 
akkor kínált meg, mikor kedveskedésből ki- 
ütöt e két fogamat.

Én vísszakináltam egy valódi transzváli 
czigarettá1 al, melynek oldalán ékeskedett a 
»magyar királyi dohányjövedék.« Nem vette 
észre,

— Hát igainn Transzválban volt kedves 
ifjú barátom ? Oh be de derék ! Holnaptól 
fogva kétszer annyi fizetést kap, mint eddig !

— A kétszer annyi se ment valami 
sokra, mert eddig éppen nulla volt a törzs- 
üzetest-m minden mellékes járulékkal együtt.

— Üljön le kis kedves I írjon, Írjon so­
kat Traos/.tálról, meg a burokról I Bravó 1 
Bravó I

Elégedetten dörzsölgette kezét félelmes 
szerkesztőm, én pedig Írtam.

Kész is lettem hamarosan s következő­
képpen szónokol am várakozó szerkesztőmhöz :

Szerkesztő ur 1 Kegyed jóakaratulag bánt 
velem ifjucsemetével. Gondozott, öntözött meg 
vagdalt, — na természetesen csakúgy képleti- 
leg. Hallgassa meg lehat a zsenge ifjú eme 
hatalmas referadáját.

S belekezdtem.
Azaz, hogy belekezdtem volna, ha szer­

kesztőm tévedésből a saját keze helyett sajat, 
de nagy orromat nem dörzsöli meg, de igy 
könnyek gyűlvén szemeimbe, kénytelen voltam 
pár perczig félbeszakítani a még meg nem 
kezdett felolvasá-t.

Ve gre :
»Trantzvál es a burok.
Transzvál nagyon kies fekvésű város. 

Remek középületei vannak, többek közt kiváló 
az egyetem, a Tisza palota, a kir. tábla épü­
lete, meg a Kossutb-utczai templom."

— Micsoda ismerős nevek — rebegt 
meghatottan szerkesztőm.

— Biztosan olvasott róluk szerkesztő ur 
— vágtám vi sza félénken, mert tényleg ne­
kem is ismerősöknek tetszettek.

»Lakói a burok. Többnyire burokban 
születnek, segy búr mindig nagyobb egy európai 
urnái egy »b“-vel. Belvárosukat Jonames- 
»bur«-gnak hívjak, itt van az egyetem is, 
hova a német mintára szervezkedett bursók 
járnák. A buroknak legkedvesebb eledelük az 
angol-szelet burgonya körzettel.

— Gyönyörű ! — válaszo t szerkesztőm 
meghatottan s két hatalmas könycseppet saj­
tolt ki izmos ökleivel az en szemeimből.

— Hát még a többi !
Foytattam.
»Katonaság* német mintára van szer­

vezve, olyanok mint a régi burkusok.
Népessége feltűnő. (?) Vannak olt kaf- 

ferek, kiket ott élő izraelita honfitársaik 
»khoffereknek« hívnak, de szerencsére nem 
használnak. Vannak itt malájok, holoapután- 
lájok. Állatvilága dús. Van ott tigris, mit e ég 
sajátságosán igy ragoznak : éngris, legris, 
őgris, migrts, tigris, őkgrts. Mi elég rosszul a 
többes t-zam második személyét használjuk. 
Van ott elefánt párduez, teve, jaguár, feb- 
rnár. máreztus stb.*

— Pardon szerkesztő ur, hadd köszörü­
löm meg a torkomat.

— Kérem, majd segédkeze;, — riad fel 
izmos szerkesztőm, s nem is nyugodott addig,

mig az udvaron Álló köázörükővel meg nem 
köszörülte a gégémet.

Szomorúan folytattam.
»Igen derék It** nép ez szóval, cs=-k az 

a kár, hogy az angolok beadják nekik a 
kefét «

— Kefét ? kérdi szerkesztőm. Hat mi az 
a kefe ?

— Hahaha ! — hát még azt se tudja 
kedves szerkesztő ur ; a kefe egyet j lent. a 
csombordi rizlinggel. a gilélával, az angol- 
sróffal, a defterrel es még egy csomó müki- 
fejezésesel, t. i. ezeket mindég be lehet adni

Szerkesztőm értelmetlenül bámul' maga 
elé, s mikor lesújtó tekintetemet észrevette 
— lesújtott.

Hamar felkászolódtam, s munkatársunk 
kalapjával megkefélte nadrágomat, folytattam.

»A burok különben nagyon jókedvű em­
berek. Kedvencz daluk, mely nagyon hasonlít 
egy magyar népdalhoz, igy hangzik:

Maros vize folyik csendesen,
Ború j a váltamra édesem,
Nem borulok van már nékem szerelőm. 
Szüret után lesz az esküvőm."

Megálltam, hogy várjam a hatást. Nem- 
is késett. Szerkesztőm feldúlt ábrázatial legel­
tette rajtam a szemeit, aztán a fejéhez kapott, 
majd az én fejemhez kapott, egyet-kettőt or­
dított s a következő pillpnatban három szedő­
gyerek asszentálásflval kegyetlenül kidobott, 
A csúfos kidobatásban egyetlen vigasztaló 
csak az volt, hogy repülés közben sikerült 
képen vágni az egyik szedőgyereket.

Kemil.

Egy tüzér esete.
Egy fiatal huszooegyéves tüzér esete 

adta nekem azt a gondolatot, hogy megkérem 
ennek az újságnak a szerkesztőjét u küvtlkezö 
sorok közlésére. A tüzér Cochet Arthur ur, 
kinek atyja Sissiben, Ribemont mellett (Aisne) 
földbirtokos, kénytelen volt szolgálatát heves 
reumája miatt abbahagyni. Általános állapota 
rossz volt, a láza annyira a hatalmába kerí­
tette, hogy a beteg kénytelen volt az ágyat 
őrizni. A reuma valóban komoly és igen fáj­
dalmas baj. A gyengeség veszedelmessé válik, 
a minek okozója pedig a vér nagy elgyengü­
lése. A vérben a vörös részecskék nagy mér­
tékben fogynak és ez idézi elő a vérszegény­
séget. Attól lehet tartani, hogy a szív is meg 
lesz támadva, ha erélyes bánásmódhoz nem 
fordulunk. A beteg ápolóinak első föladata az 
legyen, hogy legyőzzék a vérszegénységet is a 
lehető leggyorsabb módon helyreállítsák a 
vért. A Pink-piiulák ily esetekben csudás ha­
tásokat értek el. Cochet Arthur fölgyógyulása

erre uj bizo­
nyítékot szol­
gáltatott.

— Fiam,írja 
Cochet atyja, 
a reuma miatt, 
mely lábát és 
karját megtá­
madta, kény­

telen volt 
szolgálatát 

félbeszakita- 
Borzasz- 

* tóan szenve­
dett, elvesztette jó álmát és étvágyát. Nagyon 
gyenge lett és állapota komolyan aggasztott. A 
Pink-pilulákről hallottam és beadtam neki be­
lőlük. Csudálatos dolog, de már az első ska­
tulya nagy megkönnyebbülést okozott neki, 
rövid idő múlva fájdalma elmúlt, ereje és 
étvágya visszatért. Most üdülés ^miatt tartóz­
kodik nálam és kitünően van.

Reumánál, oldalszurásnál, vérszegénység­
nél, és általános gyengeségnél, melyet a vér 
fogyása idéz elő a ‘Pink-pilulak eloszlatják a 
bajt. A Pink-pilulak kaphatók Magyarországon 
a legtöbb gyógyszertárban. Egy doboz ára 
1 frt 75 kr. és hat doboz 9 frt. Magyaror­
szági főraktárt Török József gyógyszertárá­
ban, Budapest, Király-utcza 12.
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IRODALOM.
Szeretni ....

Szeretni egy leányt tisztán igazán,
Kinek a szerelem kenyere talán . .
Kinek két szemében ott ragyog a tűz,
Mit oda az arany csillogása űz.
Szeretni egy leányt véghetetlenül,
Kinek szép szemében titkolt öröm ül 
Ha otromba kéjŐncz reszkető kezén/ 
Csilingelő pénzen futkároz a fény.

Tisztán igaz szívből szeretni e lányt 
S hallani a világ gtifnyos kaczaját.
Ez az egyedüli kínos szerelem,
A mit el nem érhet soha képzelem 1

Sncháro Elemér 
A »Borászati Lapok Zsebnaptára 

19Ó0 évre, szerkeszti dr Drackor Jenő, 
„Borászati Lapok" .felelős szerkesztője’ 
Évfolyam. A magyarszőlő termelő közönség min 
dezideig nélkülözött egy magyar borászati 
zseonaptárt. Külföldi (német vagy Iranczia i 
zsebnaptárt volt kénytelen beszerelni, ha 
szőlőmivelés es pinczekezelés mindem mun 
kájánat tanácsadóval akart, bírni. Csakhog 
a külföldi zsepnaptárak a hazai viszonyokat 
nem részesítik figyelemben, az abban nyúj­
tót Útmutatások nálunk — igen gyakran — 
haszonnal nem értesiihetők. Azért a »Borá 
szati Lapuk« szerkesztősége midőn egy magyar 
borászati zsepnaptár kiadására válalkozott 
a magyar szőlősgazdák egy régi kívánJágának 
akart elegeit tenni. A modern szőlőmivelés 
és borkészítés hazai viszonyainak szigorú fi 
gyelembevéte'ével, a zsebnaptár magában fog 
lalja mindazon törvények és rendeleték ismer1 
tetésér, melyek a szőlészetre vonatkoznak, 
úgyszintén azon intézményeket és szervezete­
ket is, melyek a szőlőszes é* borászat terén 
felállittatnak. A szőlő-évad és pinczekezelés 
minden munkájánál hasznos tanácsokkal szol 
gál a zsepnaptár mely a mellett jegyzéknap 
Jóval ellátna, egyúttal azon gazdasági ese 
ménytk feljegyzésére is kellő rovatokkal bir, 
melyek egy év folyamán a szőlőben és pin- 
czében előadják magokat. A zsebnaptár ára 

elegáns vászonkötésben táskával és iron- 
nal felszerelve — 1 írt 50 jkr díjmentes kül 
déssel 1 írt 60 kr. Kapható » „Borászati 
Lapok“ kiadóhivatalában'(Bpes!,Üllői-ut 26. sz.] 

Az „Egyetemes Könyvtár" nj soro- 
sata!. AGyőrött Zoltán Vilmos szerkesztésé­
ben és Grosz testvérek kiadásában megjelenő 
•Egyetemes Könyvtár», mely rendkívüli ol 
csósággal egy szám ára 10 kr s azon körül 
ménynéi fogva, hogy a mágrar és külföldi 
klasszikus valamint modern irodalom legszebb 
termékeit nyújtja,. közkedveltségének örvend, 
mostani sorozatával túllépte a 100-ik számot.
" Fz6m Rációé klasszikus, magyarul 
eddig mig sehol meg nem jelent öt felvonás- 
sos tragédiáját, a »Britancus-t tarialmezza. A 
verses műfordítást Zoltán Vilmos végezte 
francziából s a fordítás mindvégig hü, ma­
gyaros ós költői. A 101 — 104 számok Zrí­
nyi Miklós gróf »Szigeti veszeeelem»-ót tar­
talmazzák jegyzetesen kommentárral, melynek 
8 tanuló ifjúság nagy basznál veheti. A 106 
számban Váltén Róber érkezik Vörösmarty 
Mihály mint drámaíróról.A 1q8. szám Szavay 
Gyulának, az újabb magynr irodalom e ki­
váló tagjának dramolettjeit tartalmazza, köz 
tűk az »Első iépés»-t, a budapesti Magyar 
Színház megnyíló prologját. A 107 — 108. 
ketjős szám Rudyard Kpding »Indiai történe­
tek“ czimü vilagh rli elbeszéléseit foglalja ma­
gában Zoltán Vilmos fordításában, mig a 
109 — 110 számok Gyöngyösi »Murányi 
Vénus»-át, a XVII; század legkiválóbb ro­
mantikus eposzát tartalmazzák. A 111. szám­
ban Dr Karácsony Imre »Keletről" czim alatt 
•zemelvéoyeket közül az újabb török irók 
müveiből, melyek a mellett tanúskodnak, hogy 
kitűnő orientalistánk ép oly jeles fordító is.

Egyetemes Könyvtárra, melynek havonkint 
kétszer jelenik meg egy-egy füzete elő is 
lehet fizdtm. Előfizetési ára egy evre 2 frt 
*®kr, félévre 1 frt 20 kr, negyed évre 60 kr. 
Egy füzet ára 10 kr. A pénz előleges bekül- 
dése mellett bérmentve — Ugyancsak Gross

7.
äctie au.

testvérek kiadásában jelent meg a Tanulók 
zsebkönyve az 1899-1900 isk. évre, maltet 
két kiváló asakéró szerkesztett a mely nsp- 
táron s jegyzéklapokon kívül hasznos tudni­
valókat közöl, úgy, hogy tanulónak csaknem 
nélkülözhetetlen, A csinos kis kötet pompás 
egészvászon kötésben csak 15 krba kerül.

Törvényszék.
§ Tisza László gróf Ugye. Az isaszeg-

hí honvedemlék gyűjtése körül előfordult 
visszaélések miatt megindított vizsgálat fo­
lyamatban van a törvényszéknél, Drill vizs­
gálóbíró legutóbb gróf Tisza Istvánt idézte 
be kihallgatásra ebben az ügyben e hó 30- 
ikára. Minthogy azonban Tisza István gróf 
ezen a napon látói lesz a fővárosból, ma je­
lentkezett a vizsgálóbírónál, hogy hallgassa 
ki. Drill bíró kétséggel tett eleget kéré­
sének.

§ A vakok intézetében. Tantestületi 
gyűlése volt a vakok intézetének, mialatt Lo- 
'ács József tanár kérdőre vonta Piskinger 
Nándor tanártársát, hogy igaz-e az, hogy 
rossz véleménynyel van róla. Pischinger erre 
igy szólt;

— Ön olyan ember, a kivel nem fog'al- 
koyom, mert ön engem meg nem sérthet.

Lovács becsületsér és miatt jelentette 
fel Pischingert, a ki ma Császár büntető al- 
biró tizenöt forint pénzbüntetésre Ítélt.

§ Az eltűnt akta. Nem régiben történt, 
hogy a budapesti járásbíróság egyik birájónak 
tárgyaló szobájából egy akta-darab elveszett. 
Both Dezső járásbíróság! dijnok az akta el­
veszései A dássy Imre nevével hozta kapcso­
latba. Az ügyek folytatása lett az a feljelen­
tés, a melyet Both Dezső tett Aldássy ellen, 
A feljeleatést a törvényszék az ügyészi indít­
vány értelmében, mint bűnvádi eljárásra alkal 
matl mt s alaptalant most féretétetni rendelte,

CSARNOK.

(17.)

Miről regél a malom ?
Regény.

Sudermanntól.
— Folytaiás. —

Orvosi munkák vannak itt az agy beteg­
ségeiről, a koponya alakulásokról és más 
efféleról; filozófiai tanulmányok a szenvedé­
lyesség öröklésérül, azután egy történeti mun­
ta * A haragról s annak borzasztó következ- 
ményeirül«, egy »Útmutatás az önuralomra«, 
»Az akarat, mint a beteg érzetek legyőzője.« 
íanttól.

Költői müvek is vannak, tárgyaik mind 
a testvérgyilkosság bűne körül forognak, a 
rémregények mellett, — mint például »Az 
elstervendai család pusztulása« — ott van 
Schiller tragédiája: „A messinai ara.« Le.ise- 
vitz «Tarenti Julius»-«za. Még a theologia is 
tépviselve van, egy nagy csomó értekezés és 
tanulmány, a halálos büntetésről s annak meg 
bocsátásáról. Aztán a kék füzetekben gondos 
kivonatok és feldolgozások e müvekből, ve­
gyítve az átéltek és elképzeltek feletti refle­
xiókkal.

János leejti keze t,
— Szegény, szegény bátyám ! — mor­

molja visszafojtott sóhajtással. Trude kezét 
érzi vállán, ki egy táblára mutat, mely az 
ajtó felé van szegezve.

Halkan és elfogultan kérdezi :
— Mit jelent ez ?
Ött nagy arany betűvel e szavak álla­

nak :

A mikor János bírni hallja Trudet, Hw- 
*an felemelkedik, réveteg szemekkel körfii 
béz. Pillantása a ruhákra esik, itielyfek a 
falon lógnak, régmúlt időkből maradt fiurubák 
azok. Jól ifcjnéri azokat, Anyjok megőrizte 
szekrénye alján, mint emléket, a egyszer még 
is mutatta neki: »Szegény testvérkéd hagyta 
ezeket.« Mióta a jó asszony meghalt, eltűntek 
a ruhák. Da nem is gondolt 6 rá azóta.

— Borzongás fut rajta ái.
— {Jöjj! — mondja TrudeoaJr, a ki 

még mindig sir. Együtt hagyjak el az irodát.
— Trude mindjárt ki akar menni a 

malomból.
— Vidd először vissza a kulcsot !
Egymás mellett mennek le a lépcsőn. 

És a miikor a kulcs helyén van, együtt kiro­
hannak a szabadba, mintha a fúriák fiznák 
őket.

% . • *
Ez időtől kezdve együttlétük nem volt 

annyira gondtalan,
Bűntársak lettek.,. g
Gyermeteg kedélyükre kőként nehezedett 

a hibázás tudata. Részvéttel vannak egymás 
iránt, mindketten olyasnak egymás hangula­
tából, hallgatásából, fájó sóhajából s alig rejt­
hető szórakozottságából lelkiismeretűk bűntu­
datát, de nem segíthetnek egymáson.

Beb szívesen meggyón-ák volna ballé- 
pésökei Mártonnak. De, hogy elébe menjenek 
és azt mondják : «Bocsáss meg nekünk, mi 
vétkeztünk I» — az nem megy, nagyon szín­
padi volna és aki magára válMja a büpt, as 
nincs semmivel sem előnyben társa felélt. 
Mind ketten egyenlő közel állanak Mártonhoz 
és a ki legelébb töri meg a hallgatást, annak 
kell szükségképp az őszintébbnek s a kevésb- 
bé nünösnek lennie. Erre nézve tőrhetién 
némaságot Ígértek egymásnak, adott szavukat 
annál inkább nem fogják megszegni, mert 
felnek nyíltan beszélni e dologról.

így lesz viszonyuk mindig bensőbb és 
bensőbb, minden ártatlan szó, melyet asztal 
mellett kimondanak, különös mély értelemmel 
bir reájok nézve, s a pillantás, mit váltanak 
titkos egye'értés jele közöttük.

Márton mit sem vesz észre ebből, csak 
egyszer, másszor veszi észre, hogy »gyerme­
kei« sokat vesztettek régi jókedvükből, s hogy 
ajkukról a dal már nem olyan vígan kél, 
mint egy-zer. De nem szól semmit, azt hiszi 
tán összekaptak s most duzzognak egymásra.

A következő héten Márton megint bezár­
kózott irodájába Trude bátorságot vesz ma­
gának és igy szól :

— Te Jani, ostobaság, hogy mi ilyenek 
vagyunk. Hagyjuk, felejtsük el azt, a mi 
történt.

— Melankhólikus srcczal mondja János :
— Ha csak lehetne I
Trude felnevet s János vele.
— Lehetí

(Folyt, köv.)

GONDOLJ FRITZRE I

János nem felel. S'ékreveii magát, arcál 
kezébe temetve, keservesen sir

Trude minden izébeu remeg. Nevén szó­
lítja Jánost, karjaival átfogja nyakát, el akar­
ja huzni arcza elől kezeit, és mikor ez mind 
nem használ, ő is sírásban tör ki.

^jbbbbüdb±

Divatos
női ruha szövetek, 

selymek,
női ruha flanellek,
cosmanosi mosó velezek, 

Himalaya téli kendők,
olcsó szabott árakon kaphatók

S Szabó Lajos Fiai czégnél
T Debreczen.
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Szőnyegek, ®
Linoleum, viasszos vásznak,^

Bútorszövetek, ^ 
Gyapju és csipke függönyök, ^ 

[Ágy és asztalterítők,^ 
Flanel takarók, ©
nag választékban kap hatók 0

[Szabó Lajos Fiai czégnél|
0 Debreczen. 0
0000000000000006®

Gyapju-áru maradék
gyári raktár

B. PACHNEE
in Königinhoi a. E./i. B.

szállít Telest 11-14, Veloart 18—23, oetton és 
■olllnoet 1U—11, eöper-SBtlnt 14—22 méterenklnt.

Szoknya, kötő, kendő, zephir, kanavász nyom­
tatolt és fonott legújabb minták, legjobb minőség 
eredeti gyári árak mellett, csakis utánvétellel.

OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOQl
MIHALOVITS-féle

HARM AT-CREME.
Arczszépitő kenőcs.

A HARMAT-CRÉME a legjobb arczszépitő és kézbőrápoló kenőcs, mely üdévé*
Dtihává, fehérré teszi az arcz bőrét. „ , ,

A HARMAT-CRÉME sem ólmot, sem higanyt nem tartalmaz s teljesen ártalmatlan
Hatásu • .

A HARMAT-CRÉME nappal is használható, miután nem zsíros s a poudert kitü­

A HARMAT-CRÉME nem teszi fényessé az arczot s fehéríti a bőrt.
A HARMAT-CRÉME kiváló jó mindennemű bőrbajoknál ; pattanások s mitesserek 

(bőratkák) elmulasztására, napégette s szelkifujta arcznál s kéznél.
A HARMAT-CRÉME teljesen zsirtalan, habszerü, jóiilatu arczkenőcs, egy tégelynek

^ HARMAT SZAPPAN, mely a Créme hatását fokozza, darabonként o5 kr.

Főraktár a készítő Mihalovits I. gyógyszerésznél
DEBRECZEN BEN. 01

ÍÖi

Igen jó karban lévő

3 teke-asztal
melyből 2 carambol, 1 pedig 
kegl asztal jutányos áron eladó.

Megtekinthető a Caszinó 
helyiségben Kossuth-utcza 1. 
sz. készpénzfizetés mellett 
azonnal elvihető.

$ Alkalmi bevásárlás!
888000®®®®®®!®® l<D0®0088®®®®®®

Van szerencsém értesíteni a n. é. közön- m ^
séget, hogy a

Besenczky Kálmán-féle

nöidivat, vászon és rövid-áru üzletet
8 megvettem és a mai naptól a gyári árnál ® < 
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8 Alkalmi bevásárlás!

Üres, tiszta 20—25 kg. pet- 
roleumot befogadó kőkorsók 
megvételre kerestetnek. Czim 
a kiadóhivatalban.

Árverési hirdetmény.
Alulirt tömeggondnok közhírré teszi, hogy a közadós 

Kohn Testvérek kereskedő ezég csődtömegéhez tartozó

bolti állványok, áru asztalok és egyéb bolti felszerelések
1899. évi október 31-én Piacz-utcza 7. sz. alatti 
üzlethelyiségben bírói árverésen készpénz fizetés mellett 
elárvereztetnek.

Debreczen, 1899. októbor hó 27. Qfm Varga LajOS
ügyvéd, tömeggondnok.

£%

Az általam leggondosabban összeállított, tekintélyes orvosok által ajánlott
és jónak talált vegytiszta

SOSBORSZESZ
^ mely már eddig is igen nagy elterjedtségnek örvend, kapható minden füszer- 

üzletben, valamint gyógyszertáramban.

Ára egy kis üvegnek 45 kr., nagy üvegnek 90 krajezár. 
Vidéki megrendelések pontosan teljesítetnek

i Használati utasítással ellátott könyvecske minden üveggel ingyen adatik. =

TÓTH BÉLA
gyógyszertára és itlatszerraktára DEBRECZENBEN, (Tisza-palota.)


